
Rámcová dohoda o povinnom zmluvnom poistení a havarijnom poistení služobných motorových vozidiel č. 
uzavretá podľa ust. § 83 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 51 zákona  a podľa ust. § 788 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len
„rámcová dohoda“ alebo „dohoda“)

Článok I. Strany dohody

1. Poisťovateľ: (doplní uchádzač)
Obchodné meno:                         
Sídlo:                                             	
Štatutárny orgán:                           	
IČO:                                               	
DIČ:	     
IČ DPH:	        
Bankové spojenie:                         
Číslo účtu:	
IBAN:		      
SWIFT:	
Kontakt - email:                            
·  tel. č.:                          

Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu, oddiel Sa, vložka č. 
Spoločnosť patrí do skupiny, ktorá je uvedená 
(ďalej len „poisťovateľ“)



2. Poistník:
Názov:	Pôdohospodárska platobná agentúra
Sídlo:	Hraničná 12, 815 26 Bratislava
Štatutárny orgán:	Mgr. Jozef Kiss, MA  – generálny riaditeľ 
IČO:	30794323
DIČ:
IČ DPH:	SK2021781630
Zástupca na rokovanie
vo veciach technických:	Dana Plačková Bankové spojenie:	
IBAN:	
SWIFT:
Kontakt:       e-mail: danka.plackova@apa.sk 
                      tel.:   
(ďalej len „poistník“)
(ďalej spolu len „strany dohody“ alebo „účastníci dohody“)





Článok II.
Podklady pre uzatvorenie dohody
Rámcová dohoda sa uzatvára v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní  a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov na predmet zákazky:
„Povinné zmluvné poistenie a havarijné poistenie služobných motorových vozidiel.“

Článok III. Právne predpisy
Vzájomné vzťahy oboch strán dohody sa riadia ust. zákona č. 40/1964 Zb. - Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“), ust. zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „zák. č. 18/1996 Z. z.“) a vyhláškou Ministerstva financií SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z.
z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhl. č. 87/1996 Z. z.“) a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní v znení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) a ďalšími právnymi predpismi, ktoré upravujú oblasť predmetu tejto dohody.

Článok IV.
Predmet a účel rámcovej dohody
1. Predmetom tejto dohody je uzatváranie čiastkových poistných zmlúv a úprava práv a povinností poistníka a poisťovateľa pri určení podmienok počas platnosti a účinnosti tejto rámcovej dohody na povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou  súboru  motorových  vozidiel   a havarijné  poistenie  motorových   vozidiel a prípojných vozidiel, vrátane ich častí a štandardnej výbavy a povinnej výbavy, ktorých vlastníkom, držiteľom alebo správcom je poistník.
2. Čiastkovou poistnou zmluvou sa na účely tejto dohody rozumie poistná zmluva uzatvorená podľa § 788 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov medzi poisťovateľom a poistníkom, predmetom ktorej je:
·  poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla     v rozsahu danom zákonom č. 381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o PZP“)   a v rozsahu, určenom   v Prílohe č. 1(Opis predmetu zákazky), ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto rámcovej dohody alebo
·  havarijné poistenie vozidiel v rozsahu určenom v Prílohe č. 1 (Opis predmetu zákazky) tejto rámcovej dohody.
3. Účelom tejto dohody je upraviť podmienky efektívneho a hospodárneho zabezpečenia poistenia motorových vozidiel poistníka v súlade s touto dohodou a na základe postupu uvedeného v ust. § 83 zákona o verejnom obstarávaní.
4. Jednotlivé plnenia tejto dohody, poistný rozsah a poistné dojednania sa budú realizovať na základe samostatných čiastkových poistných zmlúv uzatvorených v súlade s čl. V tejto rámcovej dohody a jej príloh.
5. Zoznam vozidiel na účely povinného zmluvného poistenia je uvedený v Prílohe č. 2 (Zoznam vozidiel pre účely povinného zmluvného poistenia), ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto rámcovej dohody. Zoznam vozidiel na účely havarijného poistenia podľa tejto rámcovej dohody je uvedený v Prílohe č.3 (Zoznam vozidiel pre účely havarijného poistenia), ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto rámcovej dohody. Poistník si počas účinnosti tejto rámcovej dohody vyhradzuje právo aktualizovať zoznamy vozidiel uvedené v Prílohe č. 2 a 3 v závislosti od stavu vozového parku poistníka.
6. Vznik a zánik poistenia vozidiel, ku ktorému poistník získal alebo stratil vlastníctvo a/alebo držbu po podpise tejto rámcovej dohody, t. j. zaradenie/vyradenie vozidiel do/z poistenia sa bude realizovať postupom podľa čl. VI tejto dohody. 
7. Strany dohody vyhlasujú a zaväzujú sa, že za účelom plnenia tejto dohody sa budú riadiť ustanoveniami tejto dohody pri uzatváraní čiastkových poistných zmlúv, na základe ktorých sa poisťovateľ zaviaže poskytnúť poistníkovi dohodnuté poistenie a poistník sa zaviaže poisťovateľovi zaplatiť za dohodnuté poistenie dohodnutú cenu.
8. Poisťovateľ nemá právny nárok na zaraďovanie motorových vozidiel do čiastkových poistných zmlúv a nevzniká mu v súvislosti s nezaradením motorových vozidiel do čiastkových poistných zmlúv na základe tejto rámcovej dohody žiadny finančný nárok na odškodnenie. Zaraďovanie motorových vozidiel do čiastkových poistných zmlúv bude závisieť od aktuálnych potrieb a disponibilných finančných prostriedkov poistníka.

Článok V.
Spôsob plnenia rámcovej dohody
1. Čiastkové poistné zmluvy budú uzatvorené v súlade s príslušnými právnymi predpismi, najmä  Občianskym  zákonníkom  a touto  dohodou.  Poisťovateľ  nie  je  oprávnený  sa  v čiastkovej poistnej zmluve ani v jej prílohách, ktorými môžu byť Všeobecné poistné podmienky a Osobitné poistné podmienky, Všeobecné podmienky poskytnutia asistenčných služieb a/alebo Zmluvné dojednania, odchýliť žiadnym spôsobom od ustanovení tejto rámcovej dohody a jej príloh. V prípade, ak by Všeobecné poistné podmienky alebo Osobitné poistné podmienky, Všeobecné podmienky poskytnutia asistenčných služieb a/alebo Zmluvné dojednania obsahovali ustanovenia, ktoré by akýmkoľvek spôsobom menili alebo obmedzovali rozsah poistenia podľa tejto rámcovej dohody, majú ustanovenia tejto rámcovej dohody prednosť pred akýmikoľvek ustanoveniami a výlukami obsiahnutými vo Všeobecných poistných podmienkach, Osobitných poistných podmienkach, Všeobecných podmienkach poskytnutia asistenčných služieb a/alebo Zmluvných dojednaniach. Pre vylúčenie pochybností platí, že na čiastkové poistné zmluvy sa budú vzťahovať príslušné všeobecné a/alebo osobitné poistné podmienky a/alebo zmluvné dojednania v nich uvedené ako aj ďalšie prílohy a/alebo súčasti čiastkových poistných zmlúv v nich uvedené, avšak v prípade rozporu má táto rámcová dohoda prednosť pred akýmikoľvek ustanoveniami čiastkových poistných zmlúv a všeobecných a/alebo osobitných poistných podmienok a/alebo zmluvných dojednaní v nich uvedených ako aj ďalších príloh. 
2. Čiastkové poistné zmluvy určia poistné obdobia a budú uzatvárané na dobu určitú podľa potrieb poistníka a podľa podmienok tejto rámcovej dohody.
3. Poistné obdobie je jeden kalendárny rok a začína plynúť odo dňa začiatku poistenia uvedeného v  čiastkovej poistnej zmluve.
4. Poistenie začína od dátumu vyznačeného v čiastkových poistných zmluvách ako začiatok poistenia a dojedná sa na dobu určitú 12 mesiacov v súlade s príslušnými právnymi predpismi, najmä Občianskym zákonníkom a touto dohodou.
5. Súčasťou každej čiastkovej poistnej zmluvy musí byť vyúčtovanie poistného pre jednotlivé druhy poistenia na príslušné poistné obdobie. Poisťovateľ sa zaväzuje, že v lehote do 3 pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto rámcovej dohody predloží poistníkovi metodiku výpočtu poistného, ktorá sa bude vzťahovať k tejto rámcovej dohode.
6. Miesta poistenia, resp. územná platnosť poistenia majetku alebo rizika budú špecifikované v čiastkových poistných zmluvách.




Článok VI. Poistný produkt
1. Táto rámcová dohoda sa vzťahuje na poistenie motorových vozidiel uvedených v Prílohe 2 a č. 3 tejto rámcovej dohody.
2. Poistenie spĺňa minimálne rozsah poistenia uvedený v tejto dohode a bližší rozsah a spôsob poistenia je uvedený v Prílohe č.1 k tejto rámcovej dohode. Poistenie sa riadi príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka, ustanoveniami tejto rámcovej dohody,  ustanoveniami čiastkovej poistnej zmluvy a príslušnými prílohami k čiastkovej poistnej zmluve, pričom ustanovenia rámcovej dohody majú v prípade rozporu prednosť pred ustanoveniami čiastkovej poistenej zmluvy a príslušnými prílohami k čiastkovej poistnej zmluve.
3. Poistník si vyhradzuje právo aktualizácie súboru vozidiel pri nadobudnutí alebo vyradení vozidiel počas účinnosti tejto rámcovej dohody a pri zmene určenia použitia vozidiel, ktoré sú už v súbore poistných vozidiel.
4. Poistník si na základe tejto rámcovej dohody počas doby jej platnosti vyhradzuje právo vyzvať poisťovateľa na uzatvorenie dodatku k tejto rámcovej dohode, ktorej predmetom bude aktualizácia (rozšírenie) zoznamu motorových vozidiel podľa aktuálneho cenníka na účely povinného zmluvného poistenia zodpovednosti za škodu a havarijného poistenia o súbor vozidiel (opcia). Uzatvorením čiastkových poistných zmlúv na jednotlivé motorové vozidlá zo súboru vozidiel, ktoré budú zahrnuté v opcii, nemôže dôjsť k prekročeniu celkového finančného limitu tejto rámcovej dohody, ktorý je uvedený v čl. VII. bod.1. Za kontrolu a neprekročenie tohto finančného limitu je zodpovedný poistník.
5. V prípade zániku držby alebo vlastníckeho práva poistníka k motorovým vozidlám, ktoré sú predmetom poistenia podľa tejto dohody, je poistník povinný podať do desiatich (10) pracovných dní poisťovateľovi písomnú odhlášku z poistenia.
6. Poisťovateľ nie je povinný poskytnúť poistné krytie, poistné plnenie a  nezodpovedá za náhradu akejkoľvek škody alebo poskytnutie akéhokoľvek benefitu, ak by sa poisťovateľ v dôsledku poskytnutia takéhoto poistného krytia, poistného plnenia, platby vyplývajúcej z nároku na náhradu škody alebo benefitu dostal do rozporu so sankciami, zákazmi alebo obmedzeniami uvalenými v zmysle rezolúcií OSN, obchodných či ekonomických sankcií alebo právnych aktov Slovenskej republiky, Európskej únie alebo Spojených štátov amerických (USA). Zoznam krajín, v ktorých poisťovateľ z dôvodu existencie medzinárodných sankcií neposkytuje poistné krytie je uložený na webstránke poisťovateľa; na tejto webstránke sa nachádzajú aj odkazy na zoznamy medzinárodne sankcionovaných osôb. Poisťovateľ neposkytuje poistné plnenie ani akýkoľvek benefit a nezodpovedá za náhradu akejkoľvek škody v prípade existencie akejkoľvek súvislosti s krajinami uvedenými na zozname podľa predchádzajúcej vety.

Článok VII.
Finančný limit rámcovej dohody, poistné, platobné podmienky a fakturácia
1. Maximálna celková hodnota všetkých plnení, t.j. zaplateného poistného zo strany poistníka počas platnosti a účinnosti tejto rámcovej dohody za všetky poskytnuté poistenia motorových vozidiel čiastkovými poistnými zmluvami je stanovená ako konečná a nesmie prekročiť sumu 69 000,00 €. Táto suma predstavuje čiastku za úhradu PZP a HP vozidiel na základe najnižšej cenovej ponuky, čo predstavuje sumu ---------€ a rezervu vo výške ------------€ na úhradu PZP a HP nových zakúpených vozidiel počas trvania tejto rámcovej dohody.Za kontrolu a neprekročenie tohto finančného limitu je zodpovedný poistník.
2. Výška    poistného     je     stanovená  na základe najnižšej doručenej cenovej ponuky v rámci prieskumu trhu.   
3. Poisťovateľ vyhlasuje, že poistné podľa tohto článku rámcovej dohody zahŕňa všetky jeho predpokladané náklady a primeraný zisk. Poisťovateľ súčasne vyhlasuje, že s prihliadnutím na všetky okolnosti nebude požadovať akékoľvek ďalšie náklady, ktoré
 nie sú zahrnuté v tejto rámcovej dohode a ktoré by musel znášať poistník, okrem tých nákladov, ktoré vyplynú zo zmien všeobecne záväzných právnych predpisov, vzťahujúcich sa na predmet tejto rámcovej dohody. 
4. Podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov sú poisťovacie služby oslobodené od dane z pridanej hodnoty, t.j. výška dane z pridanej hodnoty je 0% (0,00 EUR). Cena poistenia je uvedená vrátane dane z poistenia v zmysle zákona č. 213/2018 Z. z. o dani z poistenia a o zmene a doplnení  niektorých  zákonov  v platnom znení ako i akýchkoľvek ďalších poplatkov, prípadne nákladov poisťovateľa.
5. Účastníci sa dohodli na úhrade poistného bezhotovostným platobným stykom, ročne, na základe avíza na úhradu poistného (výkaz poistného).
6. Účastníci sa dohodli na splatnosti poistného do 30 dní odo dňa doručenia avíza na úhradu poistného (výkazu poistného), pričom výkaz poistného musí byť doručený na adresu poistníka najneskôr 30 kalendárnych dní pred ukončením lehoty splatnosti.
7. Poistné  sa považuje  za uhradené  dňom  pripísania  poistného na účet poisťovateľa. Poistník je povinný uviesť pri úhrade poistného správny variabilný symbol.
8. Účastníci sa dohodli, že splatnosť poistného nemá vplyv na vznik poistenia.

Článok VIII.
Likvidácia poistných udalostí, prehľad o úhradách poistného
1. V prípade vzniku poistnej udalosti je poistník povinný túto skutočnosť bezodkladne nahlásiť poisťovateľovi, a to formou telefonického hlásenia na tel. číslach, ktoré budú uvedené v čiastkovej poistnej zmluve alebo elektronicky.
2. Nepretržitý 24-hodinový telefónny servis asistenčnej služby zabezpečuje poisťovateľ.
3. Po nahlásení škody asistenčnou službou poisťovateľ v prípade potreby zabezpečí do 48 hodín obhliadku škody.
4. Poistník je následne bezodkladne informovaný o čísle škodovej/ poistnej udalosti.
5. Pri likvidácii poistných udalostí (ďalej len „PU“) bude poisťovateľ postupovať nasledovne:
5.1 pri likvidácii PU, pri ktorej by malo prísť ku kráteniu alebo zamietnutiu poistného plnenia, poisťovateľ najprv uvedenú poistnú udalosť konzultuje s povereným zamestnancom poistníka, ktorý bude uvedený v čiastkovej poistnej zmluve;
5.2 poisťovateľ vždy po ukončení likvidácie PU zašle písomné oznámenie o zlikvidovaní PU na adresu sídla poistníka uvedenú v čl. I tejto dohody.
6. Poistné plnenie z havarijného poistenia bude poukázané priamo na účet servisu, ktorý vykoná opravu vozidla po poistnej udalosti a prípadnú spoluúčasť zo vzniknutej škody doplatí poistník na účet servisu.
7. Strany dohody sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia pri plnení práv a povinností vyplývajúcich z tejto rámcovej dohody a/alebo čiastkových poistných zmlúv sa môže uskutočňovať aj elektronicky, a to na uvedené e-mailové adresy:
Za poisťovateľa: 
Za poistníka: danka.plackova@apa.sk 
Článok IX.
Zmeny v jednotlivej čiastkovej poistnej zmluve

1. Poistník je povinný písomne (e-mailom alebo poštou) nahlásiť a špecifikovať poisťovateľovi požadované zmeny pre poistenie majetku/rizika, a to najneskôr 5 pracovných dní od požadovaného začiatku účinnosti čiastkovej poistnej zmluvy.
2. Zmeniť alebo doplniť čiastkovú poistnú zmluvu možno len na základe písomného súhlasu oboch účastníkov dohody. Zmeny sa vykonávajú formou písomných vzostupne číselne označených dodatkov k čiastkovej poistnej zmluve.
3. Spôsob zmeny rozsahu predmetu poistenia  čiastkových poistných zmlúv v prípade vyradenia  určitého  predmetu  poistenia  z poistného  krytia,  bude  vopred  dohodnutý     v čiastkovej poistnej zmluve.

Článok X.
Osobitné ustanovenia
1. Ak táto rámcová dohoda neustanovuje inak, účastníci dohody sú povinní zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách získaných  v súvislosti s touto rámcovou dohodou  a čiastkovými poistnými zmluvami (ďalej len „dôverné informácie“) a poisťovateľ a ani poistník nie je oprávnený zverejniť alebo poskytnúť dôverné informácie iným osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu dotknutej zmluvnej strany.
2. Informácie dôverné v zmysle tejto rámcovej dohody zahŕňajú najmä informácie strategického, obchodného, marketingového, finančného alebo organizačného charakteru, ktoré sú priamo alebo nepriamo spojené s poskytovaním predmetu plnenia a nemožno ich považovať za verejne dostupné.
3. Dôvernými informáciami nie sú informácie, ktoré:
a) sú všeobecne známe alebo sa stali všeobecne známymi inak ako porušením tejto rámcovej dohody alebo v dôsledku protiprávneho konania tretej strany,
b) boli vyvinuté nezávisle bez použitia akýchkoľvek dôverných informácií podľa tejto rámcovej dohody,
c) boli poskytnuté treťou stranou, ktorá takéto informácie nezískala porušením povinnosti ich ochrany.
4. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nepovažuje zverejnenie alebo poskytnutie dôverných informácií oprávnenému subjektu na základe povinnosti vyplývajúcej zo všeobecne záväzných právnych predpisov alebo za účelom plnenia/uplatnenia práv a povinností vyplývajúcich z tejto dohody/čiastkových poistných zmlúv stranami dohody.
5. Poisťovateľ berie na vedomie, že poistník je pre účely tejto rámcovej dohody a poistných zmlúv uzatváraných na jej základe právnickou osobou povinnou sprístupňovať informácie (povinnou osobou) a zverejňovať zmluvy v súlade a v rozsahu uvedenom v zákone č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.
6. Strany dohody sa zaväzujú upovedomiť dotknutú stranu o porušení povinnosti mlčanlivosti bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvedia.
7. Záväzok mlčanlivosti platí aj po ukončení zmluvného vzťahu založeného touto rámcovou dohodou.
8. Strany dohody sú povinné dodržiavať platné a účinné právne predpisy v oblasti ochrany osobných údajov, a to nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zák. č. 18/2018 Z. z.“) a zabezpečiť ich dodržiavanie svojimi zamestnancami a členmi orgánov.
9. Poistník podpisom tejto dohody berie na vedomie, že poisťovateľ je oprávnený spracúvať osobné údaje dotknutých osôb podľa Zákona o poisťovníctve v platnom znení. Podrobné informácie o spracúvaní osobných údajov a právach dotknutej osoby sú uvedené na webovej stránke poisťovateľa a na pobočkách poisťovateľa.
10. Poisťovateľ sa zaväzuje byť riadne  zapísaný  v  registri  partnerov  verejného  sektora  po dobu trvania tejto  rámcovej  dohody,  ak  mu  taká  povinnosť  vyplýva  zo  zákona  č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o registri partnerov verejného sektora“).

Článok XI.
Zodpovednosť za škodu a zmluvné pokuty
1.  Strana, ktorá poruší svoju povinnosť podľa tejto rámcovej dohody, je povinná nahradiť škodu tým spôsobenú druhej strane, ibaže preukáže, že porušenie povinností bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť a zároveň túto okolnosť bez zbytočného odkladu písomne oznámi druhej strane. Za okolnosť vylučujúcu zodpovednosť sa nepovažuje platobná neschopnosť strany.
2. Porušenie ktorejkoľvek z povinností stranou dohody podľa čl. X. ods. 1, 8 a 10 tejto rámcovej dohody je jej podstatným porušením a zakladá právo poškodenej strane dohody na odstúpenie od tejto rámcovej dohody a zároveň právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10 % z celkového finančného limitu tejto rámcovej dohody podľa čl. VII. ods. 1 tejto rámcovej dohody.
3. Ak poisťovateľ neuzavrie s poistníkom čiastkovú poistnú zmluvu v súlade s čl. V tejto rámcovej dohody do 30 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto dohody a/alebo nezabezpečí poistenie v termíne a za podmienok stanovených v tejto rámcovej dohode a v čiastkových poistných zmluvách, je poistník oprávnený požadovať od poisťovateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 25 % z celkového finančného limitu tejto rámcovej dohody uvedeného v čl. VII. ods. 1 tejto rámcovej dohody.
4. Ak poistník neuhradí poistné v zmysle čl. VII. tejto rámcovej dohody, poisťovateľovi vzniká nárok na zaplatenie úrokov z omeškania v zákonnej výške.
5. Dohodnuté  sankcie  hradí  povinná  strana  oprávnenej   strane  nezávisle   na  tom,   či a v akej výške vznikne druhej strane škoda. Dohodnuté sankcie zaplatí povinná strana strane oprávnenej do 30 dní odo dňa ich písomného uplatnenia.

Článok XII.
Trvanie a ukončenie rámcovej dohody
1. Táto rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti rámcovej dohody alebo do vyčerpania finančného limitu uvedeného v čl. VII. bod.1 tejto rámcovej dohody, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. Uplynutie doby, na ktorú bola táto rámcová dohoda uzatvorená alebo vyčerpanie finančného limitu v zmysle tohto bodu, nemá vplyv na trvanie už uzatvorených čiastkových poistných zmlúv, ktoré budú trvať až do ich riadneho ukončenia v súlade s podmienkami určenými v tejto rámcovej dohode.
2. Pred uplynutím dohodnutej doby, resp. vyčerpaním finančného limitu, je možné túto rámcovú dohodu ukončiť:
a) okamžitým odstúpením od rámcovej dohody v prípade jej podstatného porušenia,
b) výpoveďou,
c) písomnou dohodou účastníkov dohody.
3. Na účely tejto rámcovej dohody sa podstatným porušením záväzku vyplývajúceho z tejto rámcovej dohody považuje:
a) strata nevyhnutnej kvalifikácie poisťovateľa, vrátane, ale nielen, strata oprávnenia na vykonávanie činností, ktorá bezprostredne súvisí s predmetom tejto rámcovej dohody,
b) ak  poisťovateľ  v rozpore  s čl.  V.  tejto	rámcovej dohody odmietne uzatvoriť čiastkovú poistnú zmluvu,
c) opakované, t.j. najmenej dvakrát poruší povinnosti, upravené touto a/alebo čiastkovou poistnou zmluvou, 
d) porušenie povinnosti mlčanlivosti podľa čl. X. rámcovej dohody,
e) ak sa preukáže, že poisťovateľ v predloženej ponuke predložil nepravdivé doklady alebo uviedol nepravdivé, neúplné alebo skreslené údaje,
f) ak je voči strane dohody vedené konkurzné konanie alebo reštrukturalizačné konanie, je v  konkurze,  v  reštrukturalizácii,  bol  proti  nej  zamietnutý  návrh  na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku,
g) ak strana dohody vstúpila do likvidácie, alebo bola na ňu zriadená nútená správa,
h) ak  je  voči  strane  dohody  vedený  výkon  rozhodnutia  (napr.  podľa   zákona   č. 233/1995 Z. z. o súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti (Exekučný poriadok) a o zmene a doplnení ďalších zákonov v znení neskorších predpisov, zákona Slovenskej národnej rady č. 563/2009 Z. z. o správe daní (daňový poriadok) a o zmene a doplnení niektorých zákonov a pod.),
i) ak tak ustanovuje osobitný zákon.
4. Odstúpenie strany dohody od tejto rámcovej dohody musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej strane a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. Odstúpenie je účinné dňom, kedy bolo doručené druhej strane. Povinnosť doručiť odstúpenie od tejto rámcovej dohody sa považuje v konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia odstúpenia alebo odmietnutím toto odstúpenie prevziať. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom pošty vráti zásielka s odstúpením ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa takáto zásielka za doručenú dňom, v ktorom pošta vykonala jej doručovanie (usilovala sa o doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky); pre doručovanie je rozhodné sídlo poisťovateľa zapísané v obchodnom registri a adresa poistníka uvedená v tejto rámcovej dohode.
5. Pri odstúpení od rámcovej dohody zostávajú zachované z nej vyplývajúce práva a povinnosti účastníkov dohody do dňa účinnosti odstúpenia. Strany dohody sú povinné vyrovnať všetky pohľadávky a záväzky vzniknuté do dňa účinnosti odstúpenia od rámcovej dohody.
6. Odstúpenie od rámcovej dohody alebo jej ukončenie z iného dôvodu sa nedotýka práva na uplatnenie nárokov vyplývajúcich z porušenia rámcovej dohody, vrátane oprávnenia na náhradu škody, zmluvnej pokuty, riešenia sporov medzi stranami a ostatných ustanovení, ktoré podľa rámcovej dohody alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení rámcovej dohody. Ustanovenia vzťahujúce sa k usporiadaniu vzájomných právnych vzťahov na základe tejto rámcovej dohody zostávajú v platnosti do momentu ich usporiadania.
7. Túto rámcovú dohodu je možné vypovedať písomnou výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou dobou 1 mesiac, ktorá začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej strane.

Článok XIII. Záverečné stanovenia
1. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma účastníkmi dohody a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky.
2. Túto dohodu je možné meniť alebo dopĺňať iba vzostupne číslovanými písomnými dodatkami, pokiaľ tieto nebudú v rozpore so zákonom o verejnom obstarávaní, ktoré sa po podpísaní účastníkmi dohody stávajú jej neoddeliteľnou súčasťou.
3. Pokiaľ by sa ktorékoľvek ustanovenie tejto dohody stalo neplatným, nespôsobuje to neplatnosť dohody ako celku.
4. Strany dohody sa dohodli riešiť vzniknuté spory dohodou. V prípade, že medzi účastníkmi dohody nedôjde k dohode, tieto budú riešené v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov SR.
5. Účastníci dohody sa dohodli, že akékoľvek písomnosti vyplývajúce z právneho vzťahu založeného touto dohodou (napríklad faktúry, uplatnenie náhrady škody, výpoveď alebo odstúpenie od tejto dohody) sa budú považovať za doručené aj v prípade, ak sa doporučená zásielka adresovaná na adresu sídla druhej strany dohody vráti odosielateľovi ako neprevzatá (napríklad z dôvodu odopretia prevzatia písomnosti alebo neprevzatia písomnosti v odbernej lehote, prípadne z dôvodu neznámeho adresáta); v uvedenom prípade sa písomnosť považuje za doručenú dňom, keď bola odosielateľovi listová zásielka vrátená, i keď sa adresát o tom nedozvedel.
6. Strany  dohody  sú  povinné   sa  vzájomne  písomne  informovať   o všetkých   zmenách  v skutočnostiach, ktoré sú rozhodujúce pre plnenie práv a povinností vyplývajúce z tejto dohody, najmä zmenu obchodného mena, právnej formy, bankového spojenia, adresy sídla.
7. Ak sa má na základe tejto dohody doručiť písomnosť druhej strane, doručuje sa formou doporučenej zásielky na adresu sídla uvedenú v čl. I tejto dohody, alebo na neskôr oznámenú adresu stranou dohody.
8. Táto rámcová dohoda sa vyhotovuje v 5 vyhotoveniach, z ktorých každá má platnosť originálu. Po podpísaní poisťovateľ dostane 2 vyhotovenia a poistník 3 vyhotovenia.
9. Účastníci dohody vyhlasujú,  že  ustanoveniam  tejto  dohody  porozumeli  čo  do  obsahu i rozsahu, dohoda vyjadruje ich vôľu, nebola uzatvorená v tiesni, ani za inak nápadne nevýhodných podmienok, pod psychickým, či fyzickým nátlakom na znak čoho k nej pripájajú svoje vlastnoručné podpisy.
10. Nedeliteľnou súčasťou tejto dohody sú:
· Príloha č. 1 – Opis predmetu zákazky – poistenie motorových vozidiel
· Príloha č. 2 – Zoznam vozidiel pre účely povinného zmluvného poistenia
· [bookmark: _GoBack]Príloha č. 3 – Zoznam vozidiel pre účely havarijného poistenia

Za poisťovateľa:	Za poistníka:

V  Bratislave, dňa	V Bratislave, dňa 




	   	Mgr. Jozef Kiss, MA
  	     generálny riaditeľ
  

